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OO0mue yci10BHA NMOCTABOK
BbINYLIEHHbIe ABCTPUICKOMI
Acconuanuei 3JIeKTPOTeXHHUYECKOM
U 3JIEKTPOHHOH NMPOMBILLJICHHOCTHIO

1 [Ipeamer

1.1. HacTosiimue o01ime yCiaoBus JOKHBI
peryJupoBaTh 3aKOHHBIE ONIEPALIMH MEXKTY
XO3SIUCTBEHHBIMU TPEIIPUITUSIMH, a
MMEHHO, TTOCTaBKY ITPOMBIIIICHHBIX
U3JIENHI, a TaKXKe (C COOTBETCTBYIOLIUMU
W3MEHEHUSIMU ) TTPEAOCTABIICHUE YCIIYT.
Onepauuu ¢ IporpaMMHbIM 00ecrieYeHHEM
PEryJIUPYIOTCS TPEUMYILIECTBEHHO
“YcnoBusiMu 7151 IPOTPAMMHOTO
oOecrieyeHrs”, BBITYIICHHBIMH
ABcTpuiicKkol Accouuanuen
IIEKTPOTEXHUYECKOHN U JJIEKTPOHHON
MIPOMBIIIUICHHOCTH, COOPOYHBIEC PAOOTHI —
“YcnoBusMu cOOpoyHBIX paboT”,
BBIITYIIEHHBIMU ABCTPUICKON
MPOMBIIIIEHHOCTIO CUIIBHOTOYHOU U
c1a00TOYHON TEXHUKH W/uiu (T]1e
MPUMEHUMO) Y CITIOBUSAMH COOPKH
AIIEKTPUUYECKOTO 000PYI0BAHUS,
HCIIOJIb3yEMOTO B MEAUIIUHE,
BBIMYLIEHHBIMU ABCTpHICKON Accounannen
3JIEKTPOTEXHUYECKON U JIEKTPOHHOU
MPOMBIIUIEHHOCTHIO.

1.2. JIro00€ OTKIIOHEHUE OT YCIIOBHIA,
YIOMSIHYTBIX B II. 1.1, 1€CTBUTEIBHO
TOJIBKO B CITy4ae MUCbMEHHOTO COTJIACHS
[IponaBua.

2 IToxaya npeaJioKeHuit

2.1. llpennoxenus [IponaBna g0KHBI
paccMaTpuBaThCs KakK MpeIoKeHUs 0e3
00s13aTEIILCTB.

2.2. 3anpemaercs KOIMPOBAHUE TEHAEPHBIX
JIOKYMEHTOB ¥ MPOEKTHOW JOKYMEHTAIlUU
WIY Tiepe/iada uX TPETbUM CTOpOHaM 6e3
pazpemienus [IponaBna. OTv TOKyMEHTHI
MOTYT OBITB B J11000€ BpeMs 3aTpeOOBaHBI
00paTHO U JOJKHBI OBITH HEMEAJIEHHO

General Terms of Delivery issued by
the Austrian Electrical and
Electronics Industry Association

1 Scope

1.1. These General Terms shall govern legal
transactions between business enterprises,
namely the delivery of commodities and,
mutatis mutandis, the rendering of services.
Software transactions are with precedence
governed by the Software Conditions issued
by the Austrian Electrical and Electronics
Industry Association, assembly work by the
Terms and Conditions for Assembly Work
issued by the Austrian Power Current and
Light Current Engineering Industry and/or
(where applicable) the Terms and Conditions
for the Assembly of Electrical Equipment
used in Medicine issued by the Austrian
Electrical and Electronics Industry
Association.

1.2 Any departure from the terms and
conditions mentioned in 1.1 above shall be
valid only if expressly accepted in writing by
Seller.

2 Submission of Offers

2.1. Seller's offers shall be deemed offers
without engagement.

2.2 Tender documents and project
documentation must not be duplicated nor
made available to third parties without the
permission of Seller. They may be claimed
back at any time and shall be returned to
Seller immediately if the order is placed
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BO3BpaileHs! [Iponasiy, eciu 3aka3
pa3MelIeH rae-1oo B APYroM MecTe.

3 3akil04yeHne KOHTPAKTA

3 1 KoHTpakT JOJKEH CUUTATHCS
3aKJIFOUYEHHBIM I10CJI€ TUCHMEHHOTO
noarBepxkaeHus [IpogaBioM Noay4eHHOro
3aKa3a WK Mocie OTIPY3KH MMOCTABKHU.

3.2. JlaHHble, IPUBEICHHBIE B KaTaJIOrax,
Opolopax u T.1I., a TAKXKe JTI00bIC YCTHRIE
WJIY TTHChbMEHHBIC 3asBIICHUS, TOJKHBI
CUHMTAThCs 0053aTENLHBIMU TOJIBKO B CITydae,
eciu [Iponasert sBHO cchUTaeTCsl HA HUX B
MOATBEPKJICHUU 3aKa3a.

3.3. [locnenyromye nonpaBky UIx
JIONIOJTHEHHSI K KOHTPAKTY JOJIKHEI
noJIC’)KaTb MUCbMCHHOMY IMOATBCPIKIACHUIO.

4 Ilennbl

4.1. LleHbl 1OMXKHBI YKa3bIBATHCS Ha
yCIIOBUSX (PpaHKO-3aBOJ UITH CO CKJIaia
[Tponasua, uckitoyasi CTOUMOCTh YIAKOBKH,
Norpy3Ky U Hajor ¢ obopora. [TokynaTtens
JOJI’KEH OIUIaYMBaTh BCE COOPBI, HATOTH U
JpyTrHUe U31EP>KKH, CBSI3aHHBIE C IOCTABKO.
Ecnu ycnoBus moctaBku BKIIIOUAIOT
IIEPEBO3KY B ITYHKT, YKa3aHHBII
[Toxynarenem, TO TpaHCHIOPTHBIE PACXOIBI, a
TaK)XK€ CTOMMOCTh CTPaXOBaHUS IEPEBO3KH,
3akazaHHou [lokynareneM, HeceT
nocyienHuii. OJTHaKO JOCTaBKa HE BKIIOYAET
pasTpy3Ky U MOCIEIYIONyr0 00paboTKy.
YakoBoUHbIE MaTEPUAIIBI TOKHBI
BO3BpAIIaThCs TOJIBKO B ClIydae SIBHO
BBIPKEHHOT'O COTJIACHS.

4.2. Ilpoxasernt ocTaBisieT 3a cOOOH MpaBo
WU3MEHUTH LIEHbI, €CIIM CAETaHHBIN 3aKa3 He
COOTBETCTBYET yCIOBHSIM KOMMEPYECKOTO
IPEI0KEHUS

4.3 Ilensl 6a3upyroTCs HA CEOECTOMMOCTH,
CYIIECTBYIOIIEH B MOMEHT IIEPBOHAYAILHOTO
KOMMEPYECKOTO MpeIokKeHus. B ciyyae,

elsewhere

3 Conclusion of Contract

3.1 The contract shall be deemed concluded
upon written confirmation by Seller of an
order received or upon dispatch of a delivery.

3.2 Particulars appearing in catalog, folders
etc. as well as any oral or written statements
shall only be binding if Seller makes express
reference to them in the confirmation of the
order.

3.3 Subsequent amendments of or additions
to the contract shall be subject to written
confirmation.

4. Prices

4.1. Prices shall be quoted ex works or ex
Seller's warehouse excluding packing and
packaging, loading and turnover tax. Buyer
shall be liable for any and all charges, taxes
or other duties levied in respect of delivery.
If the terms of delivery include transport to a
destination designated by Buyer, transport
costs as well as the cost of any transport
insurance desired by Buyer shall be borne by
the latter. Delivery does not, however,
include unloading and subsequent handling.
Packaging materials will be taken back only
by express agreement

4.2. Seller reserves the right to modify prices
if the order placed is not in accordance with
the offer submitted.

4.3 Prices are based on costs obtaining at the
time of the first quotation. In the event that
the costs have increased by the time of
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€CIIM K MOMEHTY ITOCTaBKH ce0eCTOMMOCTD
BO3pocia, [Ipogasen q01keH UMETh IPaBoO
COOTBETCTBEHHO CKOPPEKTUPOBATH LICHBI.

4.4. Ilpu BBINOJIHEHUH 3aKa30B 110 PEMOHTY
[TponaBen 1oyKeH MPEJOCTABIIATh BCE
Ha/IJIeKaIlue YCIyTH, U JOJKEH
3ampamuBarh mary ¢ [lokynarens 3a HuX B
3aBHCUMOCTH OT 00beMa paboThl H/UITH OT
TpeOyeMbIx 3aTpar. To jxe camoe OTHOCUTCSA
K JTIFOOBIM yCIIyraM WM JONOJHUTEIbHBIM
yciyram, 1eJ1Ieco00pasHOCTh KOTOPBIX
CTaHOBHUTCS OUEBUIHOH TOJIBKO B X0OJI€
BBINOJIHEHH 3aKa3a Ha PeMOHT B Takom
Cllydae CIeUalIbHOE U3BEIICHNE
[Toxymarens He TpeOyeTcs.

4.5. Cuer Ha 3aTpaThl 0 KaIbKYJIALUU
pacxoJi0oB Ha PEMOHT U TEXHUYECKOE
o0ciTyKUBaHUE WJIM HA CTOUMOCTh
OKCIIEPTHOM OLIEHKH JTOJKCH OBITh
BbICcTaBJIeH [lokymarento.

5 IlocTaBka

5.1. Orcuer nepuoja, pa3pelieHHOro s
IIOCTaBKH, 1OJKEH HAUMHAThCs OT CaMOi
MO3/IHEN U3 CIECAYIOLINX JaT:

a) 1aTa MoATBEPKIeHUs 3aKa3a [IpogaBuom;

b) nara BeimonHenus [lokynatenem Beex
YCIOBUH (TEXHUUYECKUX, KOMMEPUYECKUX U
JPYTHX), 38 KOTOPHIE OH OTBEYAET;

¢) nata nony4enus [Iponasuom
HaJJIeXKAaIEero 3aJaTKa WIA FapaHTUH 110
KpPEAUTY 3a PACCMaTPUBAEMYIO ITIOCTABKY
TOBapOB.

5.2. [lokynaTenb JOJKEH MOJYYUTh BCE
HEO0XOIMMBIE JINIIEH3UH U Pa3peIIeHUs OT
OpPraHOB BJIACTH WJIH TPETBUX CTOPOH,
KOTOpPbIE MOTYT OTPEOOBATHCS ISl MOHTaXa
yCTaHOBKH U 000pynoBanus. Eciu Beinaya
3TUX JIUICH3UH U pa3pelieHui 1o JTI00bIM
NPUYMHAM 33JEPKUBAETCS, TO IEPUOJL
JIOCTaBKM COOTBETCTBEHHO IPOAJIEBAETCS.

delivery. Seller shall have the right to adjust
prices accordingly

4.4 In carrying out repair orders, Seller shall
provide all services deemed expedient and
shall charge Buyer for the same on the basis
of the work input and/or expenditures
required. The same holds for any services or
additional services the expediency of which
becomes apparent only as the repair order is
executed. In such an event special
notification of Buyer shall not be required.

4.5. Expenses for estimates of costs of repair
and maintenance or for expert valuations
shall be invoiced to Buyer.

5 Delivery

5.1 The period allowed for delivery shall
commence at the latest of the following
dates:

a) the date of order confirmation by Seller;

b) the date of fulfillment by Buyer of all the
conditions, technical, commercial and other,
for which he is responsible;

c) the date of receipt by Seller of a deposit or
security due before delivery of the goods in
question.

5.2 Buyer shall obtain whatever licenses or
approvals may be required from authorities
or third parties for the construction of plant
and equipment. If the granting of such
licenses or approvals is delayed for

any reason the delivery period shall be
extended accordingly.
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5.3. [IpogaBelr MOKET OCYILIECTBIIATh
YaCTUYHBIC IOCTABKH WU IIOCTAaBKH B
KPEIHUT M B3UMATh 3a HUX IJIATy C
[Tokynarensi. Ecnu Obuta 7OCTUTHYTA
JIOTOBOPEHHOCTH O TTOCTaBKE IO
TpeOOBAHUIO, TO TOBAP JAOKEH CUUTATHCS
OTMEHEHHBIM CaMO€ TO3/IHEE Yepe3 OAUH 0]l
MOCJIE Pa3MEICHUS 3aKa3a.

5.4. B cinyyae BOBHUKHOBEHUS
HETIPE/IBUICHHBIX OOCTOSTEILCTB HITH
00CTOSITENTECTB HEMPEOOTUMOMN CHIIBI,
HarpuMmep, JI0ObIX (opc-MaKOPHBIX
CIIy4aeB, KOTOPBIE MPEMSATCTBYIOT
COOJTIOJICHHIO COTIIACOBAaHHOTO TTEPHOAA
JIOCTaBKH, TO MIEPUOJT JOCTABKU JOJKCH
OBITh MPOJUICH HA CPOK JICHCTBHSI TAKUX
00CTOSITENTECTB; K UX YUCITY OTHOCSITCS, B
YaCTHOCTH, BOOPYKCHHBIE KOH(IUKTEI,
oUIATEHOE BMEIIATEIBCTBO U 3aMPETHI,
3aJIep)KKU Ha TPAHCTIOPTa WU TIPU
TaMO>KEHHOU OYHCTKE, MOBPEKIACHHUE ITPU
nepeBo3Ke, mepedou ¢ mogavyei SHEPTUU WIN
CBIPbSI, TPYIOBBIC KOH(DIUKTBI, a TAKKE
HEBBITTOJTHEHHE 0053aTEIILCTB CO CTOPOHBI
MOCTABII[MKAa OCHOBHOTO KOMITOHEHTA,
KOTOPOMY TPYIHO HAHTH 3aMEHY.
[TepeuncieHHbIe BBIIE OOCTOATEILCTBA
JOJDKHBI CYUTATHCS ICHCTBYIOIIUMHU
HE3aBHCHUMO OT TOTO, JCHCTBYIOT JIM OHU B
otHomeHnn [TpomaBua mmum ero

CyOIOAPS TIUKOB.

5.5. Eciiu CTOpOHBI KOHTpaKTa
JIOTOBOPHJIMCH O IOTOBOPHOM HEYCTOMKE MpPH
3aKJIFOYEHUH KOHTPAKTa, TO OHA JIOJIKHA
B3UMAThCS CIEAYIOUIMM 00pa3oM, IpUYeM
WU3MEHEHHUS B OTJIENIbHBIX IYHKTaX HE
JTOJI’KHBI BJIUSTH HA OCTAJIbHBIC MTOJIOKEHHUSL:

Ecnu MoxxeT ObITh JOKa3aHO, YTO 3a/I€PIKKa
MCIIOJTHEHUS MPOU30IILIa UCKIIFOUUTENBHO 110
BuHe [Iponasua, To Ilokymnarens MOXKeET
TpeboBaTh BO3MEIIEHUE B pa3Mepe He Ooiee
0,5% 3a Ka)KAyI0 MOJHYIO HEAEIIO 3a/I€PIKKH,
HO B CyMMe€ He cBbIlIe 5%, OT CTOUMOCTH
TOW YaCTH TOBApPOB, MOJIEKAIIUX TOCTABKE,
KOTOpBIE HE MOTYT MCIOJIB30BaThCS

5.3 Seller may carry out, and charge Buyer
for, partial or advance deliveries. If delivery
on call is agreed upon, the commodity shall
be deemed called off at the latest one year
after the order was placed.

5.4 In case of unforeseeable circumstances or
circumstances beyond the parties control,
such as all cases of force majeure, which
impede compliance with the agreed period of
delivery, the latter shall be extended in any
case for the duration of such circumstances;
these include in particular armed conflicts,
official interventions and prohibitions, delays
in transport or customs clearance, damages in
transit, energy shortage and raw materials
scarcity, labor disputes, and default on
performance by a major component supplier
who is difficult to replace. The aforesaid
circumstances shall be deemed to prevail
irrespective of whether they affect Seller or
his subcontractors).

5.5 If a contractual penalty for default of
delivery was agreed upon by contracting
parties when the contract was concluded, it
shall be executed as follows, and any
deviations concerning individual items shall
not affect the remaining provisions:

Where delay in performance can be shown to
have occurred solely through the fault of
Seller, Buyer may claim for each completed
week of delay an indemnity of at most one
half of one per cent, a total of no more than 5
%, however, of the value of that part of the
goods to be delivered which cannot be used
on account of Seller's failure to deliver an
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BCJEICTBUE HenocTaBku [IponaBiiom
CYILIECTBEHHOM YaCTH 3TUX TOBAPOB, MPH
ycnoBud, uto [TokynaTtens morepmen yObITKH
B YKa3aHHOM BBIILIE pa3Mepe.

YcTaHoBIeHUE NTpaBa HA BO3MELICHHE
yOBbITKa B pa3Mepe, MPEBHIILAIOIIEM 3TO
YCIIOBHE, UCKITIOYAETCSI.

6 Ilepexox prCKOB M MeCTO
AeSiTeIbHOCTH

6.1. [IpaBo 0bMamaHus U PUCK JTOJKHBI
nepentH K [TokynaTeato B MOMEHT OTIIPAaBKU
TOBApOB C 3aBOJIa WIIH CO CKJIAJa,
HE3aBHCHUMO OT JOTOBOPHBIX YCIOBUHN IIEHBI
(manpumep, CPT, CIF u 1.1.). 910
MOJIO’KEHUE TaKkKe JIEHCTBYET B CiIydae, eciu
OTIPABKY OCYIIECTBISIET, OPraHU3YET U
koHTposupyet [Iponasen, u B ciayuae, eciu
MOCTaBKa MPOU3BOAUTCS B CBS3H CO
CcOOpPOYHBIMU PAOOTAMHU, BBHITIOTHSIEMBIMHU
IIponasuom.

6.2. B oTHOLIEHUH YCIIyT MECTOM
JeATEIIFHOCTH JOJDKHO OBITH MECTO, B
KOTOPOM IIPEIOCTABISIETCS YCIIyTa; PUCK B
OTHOUICHUH TaKHUX YCIYT WM JII00ast ero
4acTh, 0 KOTOPOI MOTja OBITh TIOCTUTHYTA
JIOTOBOPEHHOCTb, JOJKEH IEPEXOANUTH K
[ToxymaTeno B MOMEHT OKa3aHUs YCIYT.

7 Onaarta

7 1. Eciu He OroBOpeHO UHOE, OJTHA TPETh OT
[[EHBI TTOKYTIKY JI0JDKHA OBITh OTTaueHa K
MOMeHTY Tnoy4eHus [lokynarenem
MOATBEpKIeHus 3aka3a [IpomaBiom, oqHa
TPETh — IOCIIC HCTEYCHUS TIOJTOBUHBI
NepHuoja MOCTaBKHU, @ OCTATOK — K MOMEHTY
noctaBku. HezaBucumo OT 3TOTO, HAJIOT €
00opoTa, BXOJSIINUN B CyMMY CueTa-
(bakTyphbl, TOJDKEH OBITh YIIJIAYEH B TCUCHUE
30 mHeit oT naThl cuera- GaKTyphl.

7.2. B cinyuyae 4aCTUYHBIX BBIIUIAT, CPOKU
OTJIENbHBIX IUIATE)KEN HACTYNAIOT IIPH
IIOJIyYEHUU COOTBETCTBYIOIIMX CYETOB-

essential part thereof, provided the Buyer has
suffered a damage to the aforesaid extent.

Assertion of rights of damages exceeding this
extent is precluded.

6 Passage of Risk and Place of
Performance

6.1 Enjoyment and risk shall pass to Buyer at
the time of departure of the goods ex works
or ex warehouse regardless of the terms of
quotation (such as CPT, CIF etc.) agreed
upon. This provision also includes the case of
shipment being affected, organized and
supervised by Seller and the case of delivery
being made in connection with assembly
work to be undertaken by Seller.

6.2 For services the place of performance
shall be the place at which the service is
rendered; the risk in respect of such services
or any part thereof that may have been agreed
upon shall pass to Buyer at the time the
services have been rendered.

7 Payment

7.1 Unless otherwise agreed, one third of the
purchase price shall fall due at the time of
receipt by Buyer of the order confirmation of
Seller, one third after half the delivery period
has elapsed and the balance at the time of
delivery. Irrespective thereof the turnover tax
comprised in the amount of the invoice shall
be paid within 30 days of the invoice date.

7.2 In the case of part settlements the
individual part payments shall fall due upon
receipt of the respective invoices. The same
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daxTyp. To e camoe OTHOCUTCS K OIIaTe
JOTIOTHUTEILHBIX MOCTABOK WM K CyMMaw,
OTHOCSIIUMCS K JIOTIOJTHUTEIbHBIM
JIOTOBOpaM 3a paMKaMH IepBOHAYATbHOTO
KOHTpaKTa, HE3aBUCHMO OT COTJIaCOBAaHHBIX
YCIIOBUH OIJIAThl 32 OCHOBHYIO TIOCTaBKY.

7.3. Oriara nojpKHa OBITH BBEIOJIHEHA O€3
BCSKHUX CKUJIOK, B FOPUIUIECKHH apec
IIponaBia, B cOrnmacoBaHHOM BAJIIOTE.
BCKCGHH 1 YCKU OOJIKHBI HpI/IHI/IMaTBCH
TOJIBKO B CUET OIJIAThI, TPUYEM BCE
IPOIICHTHI, COOPBI U U3AEPIKKH, CBSI3aHHBIE C
HUMH (HarpuMep, 3aTpaThl Ha
WHKACCUPOBAHUE U PACXOIBI 1O
JTUCKOHTUPOBaHUIO) HeceT [lokymarens,

7.4. [lokynaTenb HE JOJKEH UMETH MpaBa
YACPKUBATH UJIM BO3MCIIATH IJIATCK IO
MPUYMHE TapaHTUNHBIX MPETEH3UN W
JPYTUX BCTPEYHBIX TPEOOBAHUIA.

7.5 Ilnmarex cuntaeTcs BHINOJHEHHBIM Ha
JaTy, KOrJa paccMaTpuBaeMasi Cymma
MOCTYyMaeT B pacnopspkenue [lponasua.

7.6. Ecniu [lokynaTenp He BBIITOJIHUI
YCIIOBHS OILIAThI MJIH JIF0O0€E Ipyroe
00513aTeNIbCTBO, BBITEKAIOIIEE U3 ATOM HUIIH
Jpyrou onepauuu, To [Ipogaser MOXeT,
COXpaHsisl IIPH 3TOM 3a COOOH IpyTrue mpasa,

a) HpI/IOCTaHOBI/ITB BBIITOJTHCHHUEC CBOUX
COOCTBEHHBIX 00513aTEILCTB, TTOKA HE OYyIeT
HpOI/ISBC,Z[GHa oInjiaTa UJn BBITIOJIHCHBI
JIpyrue o0s3aTeIbCTBA, U PeaTn30BaTh CBOEC
[IpaBoO NPOJJIUTE IIEPHUOJ TOCTABKU Ha
pa3yMHBIN CPOK,

b) TpeboBaTh yIIaThl 10J1Ta, BOSHUKIIETO B
pe3ynbTare 3TON WIN JI0OBIX JPYTHX
OIEpaLMii, U HAYUCIIUTH IIEHU 32 IPOCPOUKY
naTexxent B pasmepe 1,25% B mecsn mitoc
HaJIOT ¢ 000pOTa HAa ATU CYMMBI, HAUUHAS C
IJTAHOBOTO CpOKa oraThl, eciau [Iponasen
HC JOKaXKCT, YTO CyMMa INPCBLIIIACT
YKa3aHHYIO BBIIIIE.

B mo6om ciryuae [1pogaBen nmeet mpaBo

shall apply to amounts invoiced for
additional deliveries or resulting from
additional agreements beyond the scope of
the original contract, irrespective of the terms
of payment agreed upon for the principal
delivery.

7.3 Payment shall be made without any
discount free Seller's domicile in the agreed
currency Drafts and checks shall be accepted
on account of payment only, with all interest,
fees anti charges in connection therewith
(such as collection and discounting charges)
to be borne by Buyer.

7.4 Buyer shall not be entitled to withhold or
offset payment on the grounds of any
warranty claims or other counterclaims.

7.5 Payment shall be deemed to have been
affected on the date at which the amount in
question is at Seller's disposal.

7.6 1f Buyer fails to meet the terms of
payment or any other obligation arising from
this or other transactions, Seller may without
prejudice to his other rights

a) suspend performance of his own
obligations until payments have been made
or other obligations fulfilled, and exercise his
right to extend the period of delivery to a
reasonable extent,

b) call in debts arisen from this or any other
transactions and charge default interest
amounting to 1.25% per month plus turnover
tax for these amounts; beginning with the due
dates, unless Seller proves costs exceeding
this.

In any case Seller has the right to invoice all
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BBICTABUTbH CUET Ha BCE PACXOJIbl,
BO3ZHHKAIOIIIHE JI0 CYJeOHOTO MCKa, B
YaCTHOCTH, PACXO/Ibl HA IOBTOPHOE
YBEJIOMJICHHE W BO3HArpaKJIeHUE aJBOKATA.

7.7. Ckuaku 1 O0HYChl UMEIOT CHITY JIUIIIH B
ClIy4ae IOJIHOM OIUIATHI B CPOK.

7.8. IIponasern; coxpaHseT IpaBo BiIaJeHUs
Ha BCE TOBApBbI, IOCTABJICHHBIE UM, JI0
MOMEHTA [IOJIy4YEHHUS BCEX CYMM,
BKJIIOYEHHBIX B cUeTa-(QakTypsl, B TOM YHCIIE
IIPOLIEHTOB U U3JIEPIKEK.

[ToxymaTens HACTOSIIIIUM IIEPEyCTyHaeT
[Iponasity cBOE MPaBO MEPETPOTIAKA
00yCJIOBJICHHBIX TOBAPOB, AK€ €CITU OHU
00pabaThIBarOTCs, TPEOOPa3yIOTCS I
00BETUHSAIOTCS C IPYTUMHU TOBAPAMHU, YTOOBI
oOecrieunTh mpaBo [IporaBia Ha OTy4YeHUE
JICHET 3a MPOJIaHHbIN TOBap, U 00s3yeTcs
BHECTH COOTBETCTBYIOIIYIO 3aIUCh B CBOU
OyXxraJiTepckue KHUTH WK B CUeTa-
dakrtypsl. [1o 3anpocy [lokymnarens 00s3aH
u3BecTUTh [IpoaaBua o mpeabIBICHHBIX
NIPETEH3USIX U O JIOJDKHHUKE, K KOTOPOMY
IpEeIbIABICHBI PETCH3MHU, a TAKXKe
NPEJOCTaBUTh BCIO MHPOPMAIIUIO U BCE
MaTepHalIbl, HEOOXOJUMBIE [T TOTYYCHHS
€ro JI0JITa, ¥ U3BECTUTH O MEPEYCTYIIKE
noypKkHUKa. Eciy Ha ToBaphl HaJIOXKEH apecr,
to [TokymaTens 10KeH 00paTUTh BHUMaHHUE
Ha rpaBa coOcTBeHHOCTH [IponaBua u
HEeMeUIeHHO n3BecTuTh [IpomaBna o
HaJIO)KEHUH apecTa.

8 'apanTHA 1 00s13aTEJILCTBA 1O
HCIIPaBJIEeHUIO 1eeKToB

8.1 B cimyuae coO:t0/1eHNs YCIOBHI OTLJIATHI
[Ipoxasen 00s13aH, PH YCIOBUH
BBITIOJTHEHMSI IPUBEICHHBIX 3/1€Ch YCIOBH,
UCTIPaBUTH JIF000H 1eeKT, CyIEeCTBYIOMINN
Ha MOMEHT IIPUEMKH pacCMaTpuBaeMOro
U3/IeNusl, BBI3BaHHBINA HEJOOPOKAaYeCTBEHHOM
KOHCTPYKLHEH, MaTepruallaMy WIH
U3TOTOBJIEHUEM, KOTOPBIN MIPEMSITCTBYET
(YHKLIMOHMPOBAHUIO 3TOTO U3JIENHUS.

expenses arising prior to a lawsuit, especially
reminder charges and lawyer’s fees.

7.7 Discounts or bonuses are subject to
complete payment in due time.

7.8 Seller retains title to all goods delivered
by him until receipt of all amounts invoiced
including interests and charges.

Buyer herewith assigns his claim out of a
resale of conditional commodities, even if
they are processed, transformed or combined
with other commodities, to Seller to secure
the latter's purchase money claim, and he
undertakes to make a corresponding entry in
his books or on his invoices. Upon request
Buyer has to notify the assigned claim and
the debtor thereof to Seller, and to make all
information and material required for his
debt collection available and to notify the
assignment to the third-party debtor. If the
goods are attached or otherwise levied upon.
Buyer shall draw attention to Seller's title and
immediately inform Seller of the attachment
or levy.

8 Warranty and Acceptance of
Obligation to Repair Defects

8.1 Once the agreed terms of payment have
been complied with, Seller shall, subject to
the conditions hereunder, remedy any defect
existing at the time of acceptance of the
article in question whether due to faulty
design, material or manufacture, that impairs
the functioning of said article. From
particulars appearing in catalogues, folders,
promotional literature as well as written or
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I"apanTtuiinbie 00s13aTENBCTBA HE MOTYT OBITH
OCHOBaHbBI Ha MH(OpMALUH, B3ATOU 13
KaTaJIOroOB, OPOILIIOP, PEKIAMHBIX
MaTepuaioB, a TAK)Ke IMMCbMEHHBIX WIIN
YCTHBIX YTBEPKICHUSIX, €CITH OHU HE
BKJIFOUCHBI B JIOTOBOP

8.2. Ecnu a1 OTAeNnbHBIX U3/IETUN HE
OTOBOPEHBI CIIEIUAIBHBIC CPOKU TAPAHTHH,
rapaHTUMHBIN CPOK JOJIKEH COCTABIIATH 12
MECSIIEB. DTH YCIOBUS OTHOCATCS TaKKE K
JT100BIM TOBapaM, TIOCTABJIEHHBIM IS
3/1aHUM, HETIOJBMYKHO YCTAHOBJICHHBIX Ha
3eMJIe, a TAaKXKe K yCIyraM, OTHOCSIIIUMCS K
9TUM TOBapaMm. ['apaHTUIHBINA CPOK
HAUYMHAETCS B MOMEHT Mepexo/ia puckKa B
COOTBETCTBUHU C pa3aeiioM 6.

8.3. NapanTHitHbIC 0053aTETHCTBA,
MPUBEICHHBIC BBIMIE, JEHUCTBYIOT MIPU
ycnoBuu, uto [lokynaTtens HeMeIeHHO
MUCHEMEHHO COOOIIMII O HATMYUU Te(PEKTOB.
[Toxynarens 10KEH HEMEICHHO 10Ka3aTh
Hanuuue nedexTa, B YaCTHOCTH, OH JIOJDKEH
HEMEJIEHHO MpeaocTaBuTh [Ipoaasity Bce
UMEIOIINeCs] MaTepralbl U JaHHbIe. [locie
MOJTyYEHHUs TAKOTO U3BEUICHMUS, €CIH 1e(heKT
MOJMAAET MO/ FApaHTUIO B COOTBETCTBUU C
. 8.1, [Iponaser 10IKEH UMETH
BO3MOXHOCTH BBIOOPA, 3aMEHUTH J1e(hEeKTHBIC
TOBapbl WK Ae(PEeKTHBIE AeTaTH, UITU
BBITIOJTHUTH PEMOHT Ha TEPPUTOPHH
[Toxymnarens, v 4ToOBI TOBapbI OBLITH
BO3BpAIIICHBI JIJIs1 PEMOHTA, WIH
MPEIOCTABUThH CIIPABEAJIMBOE CHUXKEHUE
ICHBI.

8.4. JIroOble pacxo/Ibl, BO3HUKIIUE B CBS3U C
ucrpaBieHueM 1e(deKTOB (PacXOIbl 1O
cOopke u pazbopke, TPAHCIIOPTUPOBKE,
YTHJIN3ALHUUA OTXO0/I0B, KOMaHIUPOBOYHBIE)
nomkeH Hectu [lokynarens s
rapaHTUHHBIX pa0OT HA TEPPUTOPHH
[Toxymarens mocneqHui OKEH OeCIIaTHO
MPEIOCTaBUTh HEOOXOIUMYIO TIOMOIIIb,
nobeMHOE 000pyAOBaHNE, TOJAMOCTKH U
poYre HEOOXOIUMBIE TPEIMETHI.
3aMeHEHHbIe JIeTalld ePEeXoIAT B
cobcrBenHocTh [Iponasma.

oral statements, which have not been
included in the agreement, no warranty
obligations may be deduced.

8.2 Unless special warranty periods operate
for individual items the warranty period shall
be 12 months. These conditions shall also
apply to any goods supplied, or services
rendered in respect of goods supplied, that
are firmly attached to buildings or the
ground. The warranty period begins at die
point of passage of risk acc. to paragraph 6.

8.3 The foregoing warranty obligations are
conditional upon the Buyer giving
unmediated notice in writing of any defects
that have occurred. Buyer shall prove
immediately the presence of a defect, in
particular he shall make available
immediately to Seller all material and data in
his possession. Upon receipt of such notice
Seller shall, in the case of a defect covered
by the warranty under 8.1 above, have the
option to replace the defective goods or
defective parts thereof or else to repair them
on Buyer's premises or have them returned
for repair, or to grant a fair and reasonable
price reduction.

8.4 Any expenses incurred in connection
with rectifying defects (e.g. expenses for
assembly and disassembly, transport, waste
disposal, travel and site-to-quarters time)
shall be borne by Buyer. For warranty work
on Buyer’s premises Buyer shall make
available free of charge any assistance,
hoisting gear, scaffolding and sundry
supplies and incidentals that may he required.
Replaced parts shall become the property of
Seller.
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8.5. Ecnn n3nenue nzrorosieHo IIpogasiom
Ha OCHOBE NPOCKTHBIX JTAHHBIX, IPOEKTHBIX
YepTEKEU, MOACIICH U APYTUX
cneundukanuii, IpegoCcTaBIEHHBIX
[Toxynarenem, To rapantus [Ipogasua
JIOJKHA OBITh OTpaHUYEHa JIUIIb
HECOOTBETCTBHEM CHeUU(DUKALUAM
ITokynarens.

8.6. I'apantuu IIponasua He
pacnpocTpaHstoTCs Ha 1eEeKThI, CBI3aHHBIE
€0 cOOPOYHBIMH | MOHTKHBIMHU paboTaMu,
KOTOpbI€ BBINOJIHUIUCH He [Iponasiiom, unu
BBI3BaHHBIC HECOOTIOZICHUEM TPEOOBaHMI 11O
YCTaHOBKE U JKCILTyaTalluu, Ieperpy3Kkon
JleTaliel CBEpX MPOEKTHBIX 3HAYCHHUI,
3ananHbIX [IpogaBioM, HEMPaBUIBLHBIM
oOpailieHrueM, UCTI0Ib30BAaHUEM HETOJHBIX
MaTepHalioB, WU UCIOJIb30BAHUEM
MaTepuaioB, mocTaBieHHBIX [lokymnaTenem.
[IponaBer; HEe HECET OTBETCTBEHHOCTH 32
yiiepO, BEI3BAHHBIN JIEHCTBUSIMU TPEThEH
CTOPOHBI HJIK aTMOC(EPHBIMU pa3psiiaMH,
NepeHarpsHKeHUEM WM XUMHUYECKUMHU
BO3JIEUCTBUAMU. [ apaHTus He
pacnpocTpaHsieTcsl Ha 3aMeHy JeTalnei
BCJIE/ICTBUE ECTECTBEHHOI'O N3HOCA.
[Tponaser He JaeT rapaHTUU MO MPOJAKE
MO/ICPKAHHBIX TOBAPOB.

8.7. 'apaHTHs aHHYJIMpYETCS B Cilydae, eClU
[TokynaTens UM TpeTbs CTOpOHA O€3
UCbMEHHOrO0 coracus [Iponasua BHeceT
MU3MEHEHUS B KOHCTPYKLHUIO UJIU NPOBENET
PEMOHT JIIOOBIX MTOCTABICHHBIX M3/IETHH.

8.8. [Tomoxkenus m.11. 8.1 - 8.7 MOMKHBI OBITH
NPUMEHUMBI, C COOTBETCTBYIOIIMH
N3MCHCHUAMHU, KO BCCM CIIy4dasaM, KOrjga
00513aTeILCTBO UCIIPABIICHUS I1E(PEKTOB
JIOJDKHO OBITH MPUHSITO TI0 IPYTHM
npuiruHaM, NpCAINrMCaHHbIM
3aKOHOJIaTEIIHCTBOM.

9 OTKa3 0T KOHTPaKTa

9.1. IlokynaTenb MOXKET OTKa3aThCs OT
KOHTPAKTa TOJBKO B CIIy4ae 3aJePKeK,

8.5 If an article is manufactured by Seller on
the basis of design data, design drawings,
models or other specifications supplied by
Buyer, Seller's warranty shall be restricted to
non-compliance with Buyer's specifications.

8.6 Seller’s warranty obligation shall not
extend to any defects due to assembly and
installation work not undertaken by Seller,
inadequate equipment, or due to non-
compliance with installation requirements
and operating conditions, overloading of
parts in excess of the design values stipulated
by Seller, negligent or faulty handling or the
use of inappropriate materials, nor for defects
attributable to material supplied by Buyer.
Nor shall Seller be liable for damage due to
acts of third panics, atmospheric discharges.
Excess voltage and chemical influences. The
warranty does not cover the replacement of
parts subject to natural wear and tear. Seller
accepts no warranty for the sale of used
goods.

8.7 The warranty shall lapse immediately if,
without written consent of Seller. Buyer
himself or a third party not expressly
authorized undertakes modifications or
repairs on any items delivered.

8.8 The provisions of sub-paragraphs 8.1 to
8.7 shall apply, mutatis mutandis, to all cases
where the obligation to repair defects has to
be accepted for other reasons laid down by
law.

9 Withdrawal from Contract

9.1 Buyer may withdraw from the contract
only in the event of delays caused by gross

10
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BBI3BaHHBIX IPy00i HEOPEIKHOCTHIO CO
croponsl [IposaBua 1 ToabKO TOCIIE
OKOHYaHH pa3yMHOI'O JIbITOTHOT'O IIEpUOIa.
Heo0xoanmo nociaTe 3aKka3HbIM ITHCEMOM
U3BEIICHNE 00 0TKa3€ OT KOHTPAKTA.

9.2. HezaBucumo ot apyrux npas, [Iponaser
JIOJDKEH UMETh TTPAaBO OTKA3aThCsl OT
KOHTpaKTa:

a) €CJIM BBIIIOJIHEHUE TIOCTABKH, MU
OKa3aHWE WIH MPOJOJDKCHHUE YCIIyTH B
COOTBETCTBUU C KOHTPAKTOM, CTAHOBUTCS
HEBO3MOJKHBIM 10 IPUYUHAM, SABJIIOIIAMCS
OTBETCTBEHHOCTHIO [lokynarens, u ecinu
3aJIepKKa MIPEBBIIIACT Pa3pEIICHHbIN
Pa3yMHBIN JIbIOTHBIN IIEPUOL;

b) eciii BOBHUKIN COMHCHHS B
KpeauTocrnocodnoctu ITokymaress, a TakKe
€CIIH OH OTKaxkeTcs 1o npockOe [Ipomariia
c/ieaTh NpeAoIUIaTy WK MPeI0CTaBUTh
JOCTaTOYHBIC TAPAHTUH TI0 KPSIUTY 10
MIOCTaBKH, WU

C) €cIM 10 IPUYNHAM, TIEPEUHCICHHBIM B TI.
5.4, nepuof, pa3pelIeHHbIN s TIOCTaBKH,
HpoJyIeH OOJIbIIe YeM Ha TOJIOBUHY OT
NePBOHAYAIILHO COTJIACOBAHHOTO MEPUO/IA,
WM HE MEHEe YeM Ha 6 MecsIIeB.

9.3. Ilo npuurHam, NEPEYUCICHHBIM BBIIIE,
OTKa3 OT KOHTPAKTa BO3MOKEH TAKXKE B
OTHOIIICHUH JTIO0O0M 3HAYUTEIHPHONU YaCTH
IIOCTaBKHU WM YCIYTH 110 KOHTPAKTYy.

9.4. Ecau B OTHOIIIEHHH JI000T0 U3
YYaCTHUKOB KOHTPAKTa Ha4yaTa mporeaypa
OaHKPOTCTBA, UJTU 3asBKA HA TIPOLEAYPY
OaHKPOTCTBA MPOTHB 3TOH CTOPOHBI HE
YJIOBJICTBOPEHA 110 TIPUYUHE
HEJOCTAaTOYHOCTH aKTUBOB, TO IPYyTas U3
CTOPOH MOXKET OTKAa3aThCs OT KOHTpaKTa 0e3
MPEIOCTABICHUS JIBITOTHOTO TIEPUO/IA.

9.5. Ilpu coxpanenun 3a IIpogasiiom mpasa
TpeboBaTh BO3MEIIEHUE yIepOa, BKITIoUas
pacxo/ipl, BO3HUKAIOIIKE JI0 Cy1eOHOTO
pa30OuparenbCTBa, MOCie 0TKa3a OT

negligence on the part of Seller and only
after a reasonable period of grace has
elapsed. Withdrawal from contract shall be
notified in writing by registered mail.

9.2 Irrespective of his other rights Seller shall
be entitled to withdraw from the contract:

a) if the execution of delivery or the
inception or continuation of services to be
rendered under the contract is made
impossible for reasons within the
responsibility of Buyer and if the delay is
extended beyond a reasonable period of grace
allowed;

b) if doubts have arisen as to Buyer's
creditworthiness and if same fails, on Seller's
request, to make an advance payment or to
provide adequate security prior to delivery,
or

¢) if, for reasons mentioned in 5.4, the period
allowed for delivery is extended by more
than half of the period originally agreed or by
at least 6 months.

9.3 For the reasons given above withdrawal
from the contract shall also be possible in
respect of any outstanding part of the
delivery or service contracted for.

9.4 If bankruptcy proceedings are instituted
against any contracting party or an
application for bankruptcy proceedings
against that party is not granted for
insufficiency of assets, the other party may
withdraw from the contract without allowing
a period of grace.

9.5 Without prejudice to Seller's claim for
damages including expenses arising prior to a
lawsuit, upon withdrawal from contract any
open accounts in respect of deliveries made
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KOHTPAKTAa JIOJIKHBI OBITH BBITOJTHEHBI
ITATEXKU 32 BCE ClIETaHHbIE MOJHOCTHIO WU
YaCTHYHO MOCTABKU WJIH yCIyTH, OKa3aHHBIC
B COOTBETCTBUU C KOHTPAKTOM. DTO
M10JIO’KEHNE OTHOCHUTCS TAaK)KE€ K TOCTaBKaM
WM yCIIyTaM, €Il He MPUHATHIM
[Tokynarenem, a Takke K JTFOOBIM
MOJATOTOBUTENILHBIM OIEPALUIM

[Iponasua. OnHako npu sToM IIponasery
MOJKET 10 CBOEMY BBIOOPY MOTPeOOBATH
BO3BpaTa Y€ I10CTaBJICHHbIX U3JIEIHH.

9.6. OTKa3 OT KOHTPAKTa HE AOJKEH UMETh
JPYTHX TOCIEICTBUMN, KpOMe
NEPEUHCIICHHBIX BBIIIIE.

10 OTBeTCTBEHHOCTH CTOPOH

10.1. BHe npeaenoB AeMCTBUS TPUMEHUMOTO
3aKOHOJATEIBCTBA O KA4eCTBE NIPOAYKIIUH,
[Tponasern 10JKEH HECTH OTBETCTBEHHOCTh
TOJIBKO B CIIy4ae, €CJIA JJOKa3aHo, YTO
paccMaTpuBaeMblil yiepo BbI3BaH
HaMEPEHHBIMU JICUCTBUSMHU UIIU IIPECTYITHON
XaJIaTHOCTBIO, B PaMKax 3aKOHOJATEIIbHBIX
nocranosieHuil. [Ipogasen He nomxen
HECTU OTBETCTBEHHOCTH 3a yIepO,
BBI3BaHHBIN OOBIKHOBEHHOW HEOPEKHOCTHIO,
WJIN 332 KOCBEHHBIN ylepo, nin
KOHOMHUYECKHUE YOBITKH, TOTEPIO MPOIICHTOB
WIN ylepo, CBA3aHHBIN C IPETEH3UAMU
TpeTbUX CTOpOH K ITokynarento.

10.2. Tlpoxasen HE AOTKEH HECTH
OTBETCTBEHHOCTH 3a yIIepo B cirydae
HECOOTIOICHUSI HHCTPYKIIHIA TT0 COOpKeE,
IPUEMO-C/IaATOYHBIM HCIIBITAHUSM H
AKCIUTyaTaIluy WK HECOOTIOICHUS
JIMIIEH3UOHHBIX TPEOOBaHUH.

10.3. IIpeTeH3uu, NpeBHILIAIONIUE Pa3MED

COTJIACOBAHHOM JOTOBOPHOM HEYCTOMKH,
WCKJIIOYAOTCS U3 MCKa.

11 3asiBiieHue IpeTeH3nit

Bce nperensun, Ha KOTOpbIE UMEET NPABO
[Toxynarensb, TOJKHBI OBITH 3aSBIIEHBI B CY/1

or services rendered in whole or in part shall
be settled according to contract. This
provision also covers deliveries or services
not yet accepted by Buyer as well as any
preparatory acts performed by Seller. Seller
shall, however, have the option alternatively
to require the restitution of articles already
delivered.

9.6 Withdrawal from contract shall have no
consequences other than those stipulated
above.

10 Liability

10.1 Outside the scope of the applicable
product liability legislation, Seller snail be
liable only if the damage in question is
proved to be due to intentional acts or acts of
gross negligence, within the limits of
statutory provisions. Seller shall not be liable
for damage due to acts of ordinary
negligence nor for consequential damages or
damages for economic losses, loss of savings
or interest or damage resulting from third-
party claims against buyer.

10.2 Seller shall not be liable for damages in
case of non-compliance with instructions for
assembly, commissioning and operation
(such as are contained in instructions for use)
or non-compliance with licensing
requirements.

10.3 Claims that exceed the contractual

penalties that were agreed on are excluded
from the respective title.

11 Assertion of Claims

All claims to which Buyer is entitled must be
asserted in court within three years from

12
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B TCUCHUC TPEX JICT C MOMCHTA ICPEXOaa
pHUCKa, ONPEeAETICHHOTO B 1. 6, ecliu
3aKOHOJIATENILCTBOM HE MPEIIUCaHbI OoJiee
KOPOTKHE IpeIeNbHbIE CPOKHU; B TPOTUBHOM
cilly4ae IPETEH3UN TEPSAIOT CUILY.

12 IIpaBa Ha NPOMBILIJICHHY IO
COOCTBEHHOCTh U ABTOPCKHE NPaBa

12.1. Ilokynarenb AOJIKEH rapaHTUPOBATH
BO3MelleHue Bpena [IponaBiyy u n306aBisaTh
€ro OT OTBETCTBEHHOCTH B CIy4yae MpeTeH3ui
K HEMY 3a HapyIlIeHHUE MpaB HA
MPOMBIIIIEHHYIO COOCTBEHHOCTb, €CIIH
Hpoz[aBeu HU3TrOoTOBUII U3ACINUEC COTTIACHO
MPOEKTHBIM JIaHHBIM, TPOEKTHBIM YepTexkKam,
MOJIEIISIM HJTU IPYTHM CHelu(pUKaLusiM,
nojrydeHHbIM UM oT [lokynarens.

12.2. IIpoeKTHBIE TOKYMEHTHI, MIAHBI,
YEPTEKU U JPYTUe TEXHUUECKUE
crienuuKanum, a Takke 00pasIfbl, KaTaJIOTH,
MPOCIEKTHI, UJUTFOCTPAIIUHN B TOMY TTOI00HOE
JIOJDKHBI OCTaBaThCsl MHTEIUICKTY AJTbHON
coOcTBeHHOCTHIO [Ipo/iaBia U MOTUHHSIFOTCS
JIEHCTBHIO 3aKOHOIaTEIIHCTBA,
PEryJIUpPYIONIET0 BOCIPOU3BEICHUE,
KOIMUPOBaHWE, KOHKYPEHITUIO U T.]I.
Tlonoskenus 1. 2.2 NOJKHBI OTHOCHTBHCS
TaK)Xe K IPOSKTHOU JTOKyMEHTAITUH.

13 O01mme moJ10KeHus

Ecnu oTnenbHbIE MOT0KEHUS KOHTPAKTA UITH
HACTOSAIIETO JOKYMEHTA SIBJISIOTCSA
HEJIEHCTBUTEIIHLHBIMH, OTO HE JOJDKHO BIHMSITH
Ha IOPUINYECKOE IEUCTBUE IPYTUX
nmonokeHuit HegelicTBUTEIbHOE TTOJIOKECHHE
JIOJIPKHO OBITh 3aMEHEHO ACHCTBUTEILHBIM,
KOTOPOE KaK MOXKHO OJIM)KE COOTBETCTBYET
HaMEUYE€HHOMU IIEITH.

14 FOpucankuus 1 NpUMEeHUMOe
3aKOHOIATeJIbCTBO

JIroOble cyeOHbIe CIOPHI, BOSHUKAIOIIHE B
CBSI3H C KOHTPAKTOM, B TOM YHCJIE CLIOPBI O
€ro CyIIeCTBOBAaHHH WJIM HECYIIECTBOBAHHH,

passage of risk as specified under paragraph
6, unless shorter limits of time are prescribed
by law, otherwise claims shall become
forfeited.

12 Industrial Property Rights and
Copyrights

12.1 Buyer shall indemnify Seller and hold
him harmless against any claims for any
infringement of industrial property rights
raised against him if Seller manufactures an
article pursuant to any design data, design
drawings, models or other specifications
made available to him by Buyer.

12.2 Design documents such as plans and
drawings and other technical specifications
as well as samples, catalogues, prospectuses,
pictures and the like shall remain the
intellectual property of Seller and are subject
to the relevant statutory provisions governing
reproduction, imitation, competition etc. The
provisions of 2.2 above shall also cover
design documents.

13 General

Should individual provisions of the contract

or of these provisions be invalid the validity
of the other provisions shall not be affected.

The invalid provision shall be replaced by a

valid one, which comes as close to the target
goal as possible.

14 Jurisdiction and Applicable Law

Any litigations arising under the contract
including litigations over the existence or
non-existence thereof shall fall within the

13
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JIOJKHBI HAXOQUTHCS UCKIIOYUTEIIHFHO B
FOPUCAUKIIMM KOMIIETEHTHOTO Cy/Jla [0 MECTY
HaxoxaeHus [IpogaBia; KOMIETEHTHBINA
BayTpeHHuU ropoIcKoil pallOHHBIN Cy
MMEET UCKIIIOUUTENIbHYIO FOPUCIUKITUIO,
ecnu [Ipogasen MeeT MECTO HAXOKICHHS B
Bene. KonTpakTt noguuHsiercs npaBy
ABCTpHH, 3a UCKIIFOYEHUEM HOPM O Tlepeaye
B JIpyryto opucaukuuio. [lpumenenue
Konsenmu OOH o norosopax
MEXIYHAPOAHOU KYTUIU-ITPOJIaYKU TOBAPOB
OTBEpraercs.

exclusive jurisdiction of the competent court
at Sellers domicile; the competent court of
the Bezirksgericht Innere Stadt,Viena, shall
have exclusive jurisdiction if Seller is
domiciled in Vienna. The contract is subject
to Austrian law excluding the referral rules.
Application of the UN Convention on
Contracts for the International Sale of Goods
is renounced.

14


https://miripravo.ru/

	General Terms of Delivery issued by the Austrian Electrical and Electronics Industry Association
	Общие условия поставок выпущенные Австрийской Ассоциацией электротехнической и электронной промышленностью
	1 Scope
	1 Предмет
	2 Submission of Offers
	2 Подача предложений
	3 Conclusion of Contract
	3 Заключение контракта
	4. Prices
	4 Цены
	5 Delivery
	5 Поставка
	6 Passage of Risk and Place of Performance
	6 Переход рисков и место деятельности
	7 Payment
	7 Оплата
	8 Warranty and Acceptance of Obligation to Repair Defects
	8 Гарантия и обязательства по исправлению дефектов
	9 Withdrawal from Contract
	9 Отказ от контракта
	10 Liability
	10 Ответственность сторон
	11 Assertion of Claims
	11 Заявление претензий
	12 Industrial Property Rights and Copyrights
	12 Права на промышленную собственность и авторские права
	13 General
	13 Общие положения
	14 Jurisdiction and Applicable Law
	14 Юрисдикция и применимое законодательство

